
 

ROOTWORDS OF SURAH al Kahf 28-31 
 

ادقِرُ َ هَاُ+سُر  بٱِلغَْدَوٰةُِ ٱلعَْشُِِِ تَعْدرُ فرررطًا 
 و  د  غ و  ش  ع و  د  ع ط ر  ف  ضمیر +ق  د ر   س

ڑھا ہوا  اس ک  + طنابیں/لپٹیں

 

  حد سے ب 

ئ

  پھیری 

 
 

ام کے وق

 

  ش

 
 

 صبح کے وق

its walls excess pass beyond  the evening the morning 

 

رْتَفَقًا هْلُِ+كَُ يشَْوىُِ مر ٱلمْر غَاثروا   يسَْتَغيِثرواُ ير
 ث  و  غ ث  و  غ ل  ه   م + حرف ي و   ش ق   ف ر 

تیل ک تلچھٹ  + طرح جو بھون ڈالے گ  مقام/ دوست 

 ک  

ڑی اد رسی کئے جائیں  

 

ف

 گے

ڑی اد کریں گے 

 

 وہ ف

 the resting 
place 

(which) 
scalds 

like molten 
brass 

they will be 
relieved 

they call for 
relief 

 

اُ ضًْْ ونَُ ثيَِاباً خر سَاورَُِ يلَبْسَر
َ
َلَّوْنَُ أ  يُر

 مجهول  ي  ل  ح ر و  س  س   ب  ل ب و   ث ر   ض  خ

و ں  پہنیں گے   لباس سبز

 

گن

 

ن
ک

 وہ پہنائے جائیں گے  

green garments will wear bracelets They will be 
adorned 

 

 



 

رَائٓكُِِ نعِْمَُ
َ
تَّكِـ ِيَُ ٱلْْ قُ  مُّ ُ إسِْتَبَْْ س  ندر  سر

 - - أ  ك و  ك  ر  أ م ع   ن

 ی اری  ریشم دبیز ریشم سے  تکیہ لگائے ہوئے ہوں گے اونچی مسندوں  کتنا اچھ 

Excellent adorned 
couches 

reclining heavy 
brocade 

fine silk 

 

 

 

 


